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17 Ιουνίου 1999 


ΝΟΜΟΣ ΥΠΆΡΙΘ. 2727 

Κύρωση της Σύμβασης για την προσχώρηση της Δημο¬ 
κρατίας της Αυστρίας, της Δημοκρατίας της Φινλαν¬ 
δίας και του Βασιλείου της Σουηδίας στη σύμβαση για 
τη διεθνή δικαιοδοσία και την εκτέλεση αποφάσεων οε 
αστικές και εμπορικές υποθέσεις, καθώς και στο Πρω¬ 
τόκολλο για την ερμηνεία της από το Δικαστήριο των 
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, όπως τροποποιήθηκαν από 
τη σύμβαση για την προσχώρηση του Βασιλείου της 
Δανίας της Ιρλανδίας και του Ηνωμένου Βασιλείου της 
Μεγάλης Βρετανίας και Βόρειας Ιρλανδίας, από τη 
σύμβαση για την προσχώρηση της Ελληνικής Δημο¬ 
κρατίας και από τη σύμβαση για την προσχώρηση του 
Βασιλείου της Ισπανίας και της Πορτογαλικής Δημο¬ 
κρατίας. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Εκδίδομε τον ακόλουθο νόμο που ψήφισε η Βουλή: 

Αρθρο πρώτο 

Κυρώνεται και έχει την ισχύ, που ορίζει το άρθρο 28 
παρ. 1 του Συντάγματος, η Σύμβαση για την προσχώρη¬ 
ση της Δημοκρατίας της Αυστρίας, της Δημοκρατίας της 
Φινλανδίας και του Βασιλείου της Σουηδίας στη σύμβαση 
για τη διεθνή δικαιοδοσία και την εκτέλεση αποφάσεων 
σε αστικές και εμπορικές υποθέσεις, καθώς και στο Πρω¬ 
τόκολλο για την ερμηνεία της από το Δικαστήριο των Ευ¬ 
ρωπαϊκών Κοινοτήτων, όπως τροποποιήθηκαν από τη 
σύμβαση για την προσχώρηση του Βασιλείου της Δανίας, 
της Ιρλανδίας και του Ηνωμένου Βασιλείου της Μεγάλης 
Βρετανίας και Βόρειας Ιρλανδίας, από τη σύμβαση για 
την προσχώρηση της Ελληνικής Δημοκρατίας και από τη 
σύμβαση για την προσχώρηση του Βασιλείου της Ισπα¬ 
νίας και της Πορτογαλικής Δημοκρατίας, που υπογράφη- 
κεστις Βρυξέλλες στις 29 Νοεμβρίου 1996, της οποίας το 
κείμενο σε πρωτότυπο στην ελληνική γλώσσα έχει ως ε¬ 
ξής: 
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(Πράξεις εγχριΟειωζ άννάιιει γ π» άρθρο» V! εης </ι·ι·ίϊι/κι/ς ;·«< νμ· £ι·σ«·.τ«<χ·/ Ενν<"ΐ) 


ΣΥΜΒΑΣΗ 

για ϊ,,γ προσχώρηση της Δημοκρατίας της Λυιιτρίας, της Δημοκρατίας τη; Φινλανδίας και του 
ΙΙαοιλίίου της Σουηδίας ατη σύμβαση για «I Λ·*·νί| δικαιοδοσία και την εκτελεση αποη-αβΓων 
«αστικές χιιι εμπορικές υποθέσεις καθώς και στο πρωτόκολλο για την ερμηνεία της απο το 
Λικησττιβίη των Ευριυπαϊκών Κοινοτήτων, όπως τροποποιήθηκαν «πο τη σύμβαση για την 
προσχώρηση του Βασιλείου της Δανίας, της Ιρλανδίας και τ«« Ηνωμένου Βαοιλτιου της 
Μεγάλης Βρετανίας και Βόοειιις Ιρλανδίας, από τιι σύμβαση για την προσχώρηση της Ελληνικής 
Δημοκρατίας και από τη σύμβαση για την προσχώρηση του Βασιλείου της Ισπανίας και της 

Πορτογαλικής Δημοκρατίας ,. . 

(97/ς 13/01} 


ΠΡΟΟΙΜΙΟ 

ΤΛ-ΥΦΗΛΑ ΣΥΜΒΑΛΛΟΜΕΝΑ ΜΕΡΗ ΣΤΗ ΣΥΝΘΗΚΗ ΠΛ ΤΗΝ-ΙΔΡΥΕΙ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ 
ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ 

ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ ότι η Δημοκρατία της Αυστρίας, η Δημοκρατία της ώινλανΛίας και το Βασίλειο της ίοιτηίίιις. 
όταν έγιναν ιάλη της Ευρ.νπαϊχής Ενωσης. ιινέΧαβαι· την υποχρέωση να προιτχωρησου» .ιχη σύμβαση-μα τη 
^ 4* οιτίλεση αποφάσεων ο, αστικές και εμπορικές υπο.Η^ και ^ο^οκώλο^ 
την ερμηνεία της από το Δικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, όπως τροποποιήθηκαν από τη «^αση 
■Λα ϊ προσ^ιη «« ΒαοΟώυ της Διινίας, της Ιρλανδίας και του Ηνωμένου Βασιλείου "ΙίΜί 
Βόρειας Ιρλανδίας. <«ό τΐ] σύμβαση για. την προσχώρηση της Ελληνικής Δ'ΗΐοκρσααςκαΟ^υς 
' και από τιι σίηιβαση για την προσχώρηση ιο» Βασιλείου της Ισπανίας και ττ(ς I Ιορτσγαλικιις Δη|ΐοχρατιας κ 
■ Λ«ΥΙ««^ μ. ΤΛ κράπ, ,ιέλπ της Κοινότητας ώστε >« «έλθουν <* 

αναγχαίίς προσαρμογές ο ια; κείμενα αυτά, 1 

ΕΧΟΝΤΑΣ ΕΠΙΓΝΩΣΗ ότι, «πιε (6 Σεπτεμβρίου 19Μ. τα κράτη |ίέλη της 1 ΕΐΊυιιπαϊχής Κοινότητας κια τα 
χήάπι μέλη της Ευρωπαϊκής Ζώνης Ελεύθερων Συναλλαγών (ΕΖΕΣ) ιι«νιρ|·αν στο Λπονκανο τη σΐΐ|ΐβαιιη γ>α 
^ διεθνή δοΓΜον^ύι και την εκτέλεση .ιποηνίσίων σε αστικές κια ΐ|οιορικ« ιιποΠέσης. η οπικα «εκκιν* 
αρχέί τη? σΐη «βάσης των Ιΐονξελλών στα κράτη πο<* 11α γίνουν |.τρη στη »ιη<Ρ«"Ί «"'Ί· 


ΣΥΜΦΩΝΗΣΑΝ ΣΠΙ ΑΚΟΛΟΥΘΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 


' ΤΙΤΛΟΣ 1ί 
Γενικές διατάξεις. 


’ΛρΜρα I 


Δημοκρατία τ»Κ Λυιπρίας. ΐ| Δημοκρατία της ΐΊνλανδι- 
χαι το Βασίλειο της Σουηδίας προσχωρούν στη «ύμβ«- 
>λπ τιι διεθνή ,νκαιόδοσία και την εκτέλεση αποφάσεων 
σε αστικές κπι εμπορικές υποθέσεις. που υπογράφηκε στις 
Βρυξέλλες στις 27 Σεπτεμβρίου 19ΛΗ και .ιπηχαλείται στη 
συνέχεια «σύμβαση του 196Η». κια στο πρωτόκολλα για την 
ερμηνεία της από το Δικαστήριο των Ευρωπαϊκής Κοινό¬ 
τητας. που υπογράιρηκε <ττο Λουξεμβούργο στις 3 Ιουνίου 
1971 και αποκαλειται στη συνέχεια «πρωτόκολλο του 
1971», όπως προκύπτει από όλες τις προσαρμογές και 
τροποποιήσεις που επήλθαν; 

α) από τη σύμβαση, η οποία υπογράφηκε στο Λουξεμ¬ 
βούργο σας 9 Οκτώβριοι; 1978 και ιιποκαλιτται. στη 


συνέχεια «σύμβαση , του 1978», για την προσχώρηση 
του Βασιλείου της-Δανίας, της Ιρλανδίας και του Πνιιι- 
ΐ'ιένου Βασιλείου της Μεγάλης Βρετανίας και Βόρειας 
Ιρλανδίας στη σύμβαση για τη διεθνή δικαιοδοσία και 

ΧΤ]Υ 2ΧΧ?λί-ΐ7ν| ΠΛΟφίΐΟΕΙ'^ν ΠΛ αθΤΙ*Ρ£ ΗΠΙ ί|ΐΧί'Κ>υ4Κζ 
υποθέσεις, καθώς και στο πρωτόκολλο για την. ερμη¬ 
νεία της από το Δικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτή¬ 
των·· 

0) από τη σύμβαση, η οποία υπογρι'ιιμηκε ατιι Λουξεμ¬ 
βούργο στις 13 Οκτωβρίου 1982 και η οπικα απηκυλπ 
ται στη συνέχει.- «ούμβιιιπ| το»· 1982». για την προιιχώ- 
ρηοη τη: Ελληνικής Δημοκρατίας στη σύμβαση για τη 
διεθνή δικαιοδοσία και την εκτέλεση αποτίσεων ορ 
απτικές και εμπορικές υποθέσεις. κιιΟιίκ; και στο ποω- 
τόκολλο για την ε.οιιηνεία της από το Λικαισήριο «ι»*' 
Ευρωποίκιίιν Κοινοιήτιυν, ύπι·κ: τροποπικημηκαν απο 
τΐ( χϋμΐ'αΐΜ) για την ποοοχύιοηση του Βασιλείου της 
Δανίας, της Ισλανδίας και του Πιωμένοι. Βασιλείου 
··· Τ ης Μεγάλη; .Βρετανία; κεα Βόρειας Ιρλανδίας- 

γ) από τη συμβαοιι. που υπο·/ριί·ρηκε στο Σι/ν Σιμπα- 
στιιίν στις 20 Μαιου 1989 και αποκαλι ϊται ·ιτη οι·νι χεια 
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»αόμβ«οη του 1989», για την προσχώρηση του Πασιλεί- 
οιι της Ισπανίας και της Πορτογαλικής Δημοκρατίας 
στη σύμβαση για τη διεθνή δικαιοδοσία και την εκτέλε¬ 
ση αποφάσεων σε αστικές και εμπορικές υποθέσεις, 
καΟύις και στο πρωτόκολλο για ιην ερμηνεία της από 
το Δικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, όπως 
τροποποιήθηκαν από τη σύμβαση για την προσχώρηση 
του Βασιλείου της Δανίας, Π|ζ Ισλανδίας και του ΙΙνω- 
(«ένου Βασιλείου της Μεγάλης Βρετανίας και Βόρειας 
Ιρλανδίας και από τη σύμβαση για την προσχώρηση 
τι$ Ελληνικής Δημοκρατίας. 


' · ΤΙΤΛΟΙ II 

Προσαρμογές της συμβάοεως του 1958 
'Λ$0ρσ 2 

Στο άρθρο 3 Λεύτερο εδάφιο της συμβάσεως του 1968, 
όπιυς τροποποιήθηκε από το άρθρο 4 της συμβάσεως του 
1978, το άρθρο 3 τΐ|ς συμβάσεως του 1982 και το άρθρο 3 
της συμβάσεως του 1989. παρεμβάλλονται οι ακόλουθες 
περιπτώσεις: · 

V, ^ 

α) (ΐεταξύ ένατΐ|ς χαι δέκατης περίπτωσης: 

«— στην Αυστρία: το άρθρο 99 του 1υπ$ϋίλΐίοιυη- 
οπι» (νόμου περί δικαιοδοσίας).», 

β) |ΐεταξΰ δέκατης χαι ενδέκατης περίπτωσης:! 

*— στη Φινλανδία: ο&ακΙηι'κηνιοίίλααπ/Γώΐνιι- 
χάηχϊΗαΙΙίαι, κεφάλαιο 10 άρθρο 1 πρώτο εδά¬ 
φιο δεύτερη, τρίτη και τέταρτη φράση, .. . ,. 

— στη Σουηδία: κεφάλαιο 10 άρθρο 3 πρώτο εδά-· 
φιο πρώτη φράση του κώδικα πολιτικής δικο¬ 
νομίας (πϊ(/<ημ5π§.τίκι/Λαι). · 


Άρθρο .1 

Στο άρΩρο 32 παράγραφος ) της οιιμβάυεως του 1968, 
όπικς τροποποιήθηκε από ιο άρθρο 16 της συμβάσεως του 
1978, το άρθρο 4 τΐ)ς συ|ΐβάσεως του-1982 χαι το άρθρα 10 
της συμβάσεως-του 1939. ππρειιβάλλονται'οι ακόλουθες 
περιπτώσεις: 

α) μεταξύ δέκατης χαι ενδέκατης περίπτωσης: 

«— στην Αυστρία, οτο β«ί/-Ασ£ίπέ7ιί,*, 
β) (ΐεταξύ ενδέκατης χαι δωδέκατης περίπτωσης, 

«— στη φινλανδία, ατο λ ϊιηψίο ίλ ει ι.τ/ώι,ς.τπίί ι. 

;— στη Σουηδία, ιιχο Λιχίι/ ιονεηη». 


Άρθρο ·> 

I. Στο άρθρο 37 παράγραφος I της «υμβάαευις του.1963, 
όπιυς τροποποιήθηκε. από το άρθρο 17 της συμβάοεως του 
1978. το άρθρο 5 της οιιμβάυεως του 1982 χαι το άρθρο 11 
της · σνμβάσίιιις του 1989. παρεμβάλλονται οι ακόλουθες 
περιπτώσεις: ,* ': ■ · ··· ■■·· ··*· .·· 


α) μεταξύ δέκατης και ενδέκατης πιρίπτωαης: 

-ι— στην Αυστρία, ιιτο ΠςζΜχχακίΗ,», 
β) μεταξύ ενδέκατης χαι δωδέκατης περίπτωσης: 

*— στη Φινλανδία. στο ΙιοΐΊοϊ(ίι·ηχ/ΙιανΓ(ΙΙΙ, 

— στη Σουηδία, στο 5ναι Ιιονηίιι». 

Ζ Στο άρθρο 37 παράγραφος 2 της στηφάσεως το» 1968. 
όπΐιις τροποποιήθηκε από το άρθρο 17 της συμβάσειας του 
1978, το άρΩρο 5 της συμβάσευις του 1982 και το άρθρο 11 
■ δεύτερο εδάφιο της συμβάσεως του 1989, ·παρεμβάλλονται 
1 οι ακόλουθες περί πτώσεις; 

! ■ α) |ΐι:ταξύ τέταρτης χαι πέ|ΐπτης περίπτωσης. 

1 **’ «—στην Αυστρία. σε’ίτερίπτυιοη’πρικκρυγής. /?ει·ί- 

τίαΐΗίτλιιτί, χαι σε ιτε ράπίικτη ιιναχοπί|ς 
Πίπφιιιχ, σι δυνατότητα, ενδεχομένου;, II ο να - 
Μη,». 

β). μεταξύ πέ(ΐπτης και έκτης περίπτωσιις: 

«— στη Φινλανδία, προσφυγή ενώπιον του λυελειη 
αιλ«ι.ϊ//ι%τω ιίοιιικηίαι, , 

— στί] Σουηδία, προσφυγή ενώπιον του //ιΐς.τω 
ίίοιιαίαΙοί». 


Άρθρο 5 ' 

Στο άρθρο 40 παράγραφος 1 τιις συμβάσεως του' 1968. 
όπως τροποποιήθηκε από το άρθρο )9 τιγς συμβάσεως του 
1978. το άρθρο 6 της συμβάσε.υκ του 1982. χια το άρθρο 12 
της συμβάσεως του 1989, παρεμβάλλονται οι ακόλουθες 
περιπτώσεις: . 

α) μεταξύ δέκατης και ενδέκατης περίπτ«Η>ΐ(ς: 

«— στην Αυστρία, στο {ΙαήΙιιχ&κΙιΐ.·, 
β) μεταξύ ενδέκατης χαι δωδέκατΐ}ς περίπτιικιης: 

«— Ο τη Φινλανδία, στο Ιιρνίαϋ(ειΐί/Ιΐιη·ται 1 ηι, 

— στη Σουηδία. στο όνοα /ιάιτάι/». 

Άρθρο 6 

Στο άρθρα 41 της συμβάσεως του 1968, όπως τροποποιήθη¬ 
κε από τα άρθρο 20 τΐ|ς συμβάσεως του 1978, το άρθρο 7 
της συμβάσειας του 1982, και το'άρθρο 13 π)ς συμβάσεως 
του 1989, παρεμβάλλονται οι ακόλουθες περιπτώσεις: 

α) μεταξύ τέταρτης και πί^οπης περίπτωσης: 

«— οτην Αυστρία, Λίνίίέσητεελιιεί», 

(ΐ) μεταξύ πέ|ΐπτης και έκτης περίπτωσης: 1 

«— στη Φινλανδία, προσφυγή ενώπιον του Αοείοώι 
οϋαιι.θΐιό^ια άοιιαιοΐίπ, . .,·■ 

— στη Σουηδία,' προσφυγή ενώπιον του Πϋξίίη 
ιίυιιιχίιιίοι· 


Αρθρο 7 

Το άρθρο 55 της συμβάσεως του 1963, όπως τροποποιήθη¬ 
κε από το άρθρο 24 της συμβάσεως ίου 1978, το πούρο 3 
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της αυμβάσεως του 1983 ηπι το άρθρο 18 της αυμβαοπυς 
του Ι*>89, «νμ πληρώ νέτοι <"■ ας ακόλουθες προσθήκες. οι 
οποίες παρεμβάλλονται στη θέση τους οτον κατάλογο των 
συμβάσεων με χοονιιλογική σειρά: 

«— τη σύμβαση μεταξύ του Βασιλείου του Βελγίου και 
της Αυστρίας για την αμοιβαίο αναγνώριση χαι 
εκτέλεση τι»ν δικαστικών αποφάσεων και των 
δφιοοίων εγγράφων επί ιιποχρεώσως διατροφής, 
που υπογράφηκε ιπη Βιέννη <πις 2.1 Οκτωβρίου 
1*>57, 

— 11 ) σύμβαση μεταξύ της Ομοσπονδιακής Δημπκρα- 
χίας τΐ|ς Γερμανίας και της Αυστρίας για χΐ|ν αμοι¬ 
βαία αναγνώριση και εκτέλεση των διχαστικών 
αποιράσεων. των διχπιπιχών συμβιβασμών και των 
δημοσίων εγγράφων οχ αστικές χαι εμπορικές υπο¬ 
θέσεις, που υπυγράιρηκε στη Βιέννη στις 6 Ιουνίου 
1959. 

— τη σύμβαση μεταξύ του Βασιλείου του Βελγίου κπι 
της Αυστρίας για την αμοιβαία αναγνώριση χαι 
εκτέλεση των διχαστικών αποφάσεων, των διαιτητι¬ 
κών αποφάσεων και των δημοσίων εγγράφων σε 
αστικές χαι εμπορικές υπόθεσης, που υπογράφηκε 
ιττη Βιέννη στις 16 Ιουνίου 1959, 

— τη σύμβαση μεταξύ του Ηνωμένου Βασιλείου και 
της Αυστρίας για την αμοιβαία αναγνώριση και 
εκτέλεση των δικαστικών αποφάσεων σε αστικές 
και εμπορικές υποθέσεις, που υπογράφηκε στη 
Βιέννη στις 14 Ιουλίου 1961, και το σχετικό πρωτό¬ 
κολλο. που υπογράφηκε στο Λονδίνο στις 6 Μαρ¬ 
τίου 1970, 

— τη σύ|ΐβαση μεταξύ του Βασιλείου τιυν Κάτω 
Χωρών κπι της Αυστρίας για την αμοιβαία ανα¬ 
γνώριση και εκτέλεση τιυν δικαστικών αποφάσεων 
και των δημοσίων εγγράφιυν σε αστικές και ε|ΐπορι- 
κές υποθέσεις, που υπογράφηκε στη Χάγη στις 
6 Φεβρουάριου 1963. 

— τη στηιβαση μεταξύ της Γαλλίας και της Λυιπρίας 
-μα την αναγνώριση χαι εκτέλεση των διχαστικών 
αποφάσεων και των δημοσίων εγγράφων σε αστι¬ 
κές και Ρ|ΐπορικές υποθέσεις, που υπογράφηκε στη 
Βιέννη σης 15 Ιουλίου 1966. 

— τη σύμβαση μεταξύ του Λουξεμβούργου και της 
Αυστρίας γκτ την αναγνώριση και εκτέλεση των 
δικαστικών αποφάσεων και των δημοσίων εγγρά¬ 
φων σε απτικές υποθέσεις, που υπογράφηκε οτυ 
Λουξεμβούργο στις 29 Ιουλίου 1971, 

— τη σύμβαση μεταξύ της Ιταλίας χαι της Αυστρίας . 
-μα την αναγνώριση χαι εκτέλεση δικαστικών απο¬ 
φάσεων, τιυν δικαστικών συμβιβασμών χαι των 
δημοσίων εγγράφων σε αστικές χαι εμπορικές υπο¬ 
θέσεις, που υπογράφηκε στη Ρώμη στ:.; 16 Νοεμ¬ 
βρίου 1971. 

— τη σύμβαση μεταξύ της Λανάις. της Φινλανδίας, 
της Ισλανδίας, της Νορβηγίας χαι της Σουηδίας για 
την αναγνώριση και εκτέλεση αποφάσεων σε αστι¬ 
κές υποθέσεις, που υπογράφηκε στην Κοπεγχάγη 
στις II Οκτωβρίου 1977, 

— τη σύμβαση μεταξύ της Αυστρίας και της Σουηδίας 
για την αναγνώριση και τ.ην εκτέλεση των αποφά¬ 


σεων ον <αττικές υ;ιοΐΙί>ιπ;. που υ.τηγυά'ΐ'ηκε στη 
Στοκν/ΰ ιο( «τις 16 Σεπτεμβρίου 19X7. 

— τη συιή’παη μεταξύ ιης Αυστρίας και ιης Ι·πα>ίας 
νια την αμοιβαίο αναγνώσιμη και ε·<τιά,Γ»η ιι,ιν 
δικαιαικύιν ιιποφάαείιιν, τιυν δικαστικών συμβιβα¬ 
σμών '.'Μ' των Γκτελέσιμών δημησίυιν εγγριιη’ΐυν σε 
αστικέ; και εμπορικέ; υποΐΐέιιεις. που ιιπογοαφηκε 
ιπη Βιέννη στις 17 Φεβρουάριου 198-1. κιιι 

— τη σύμβαση μι ειιξίι της Φινλανδίας ναι της Αυστρί¬ 
ας για την αναγνώριση και την εκτέλεση τιυν απο¬ 
φάσεων σε απτικέ; υποθέσεις, που υπογράφηκε 
στη Βιέννη στις 17 Νοεμβρίου 19X6 » 


ΤΙΤΛΟΣ III 

Προσαρμογές του πηιοτοκόλλιιν που είναι ποιισαρτημένο 
ιττη υύμβαοη του 1968 

έΐράο-ι Η 

Το άρθρο V του πρωτοκόλλου που είναι προοαρτημένο 
στη σύ|ΐβαση το» 1968, αντικαθίσταται από ια ακόλουθο 
κείμενο: 

■ΆφΟυπ V 

11 διεθνής δικαιοδοσία, ποιι προβλέπεται στο άρθρο 6 
σημείο 2 κοι στο άρθρο 10 για προσεπίκληση, δικονσμι- 
κοΰ εγγυητή ή γιει άλλη προσεπίκληση, άλλου δεν 
ιιτχϋει στην Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας 
και στη Δημοκρατία της Αυστρίας. Κάθε πρόσιυπο που 
έχει την κατοικία του στο έδαφος άλλου συμβαλλόμε¬ 
νου κράτους (υιορεί να προσεπικληΟεί ενώπιον των 
δικαιττηρίων: 

— της Ομοσπονδιακής . Δημοκρατίας της Γερμανίας, 
κατ' εφαρμογή των άρθρων 68 και 72 έως 74 του 
κώδικα πολιτικής δικονομίας ετχετικά με την πνακοϊ- 
νωση δίκης, 

— της Δημοκρατίας της Αυστρίας, κατ' εφαρμογή του 
άρθρου 21 ίο» κώδικα πολιτικής δικονομίας (ΖΐνϊΙ- 
ρΓθ?.ε,ιτοΓ(.Ιιηιημ) σχετικά ;ιε την ανακοίνωση δίκης. 

Αποφάσεις που εκδίδονται στα άλλα συμβαλλόμενα 
κράτη δυνάμει του άρθρου 6 σημείο 2 χαι του άρ¬ 
θρου 10 αναγνωρίζονται χαι εχτελούνται στην Ομο- 
. οπονδιαχή Λη|ΐοχρ«τία της Γερμανίας και στη Δφιοχ- 
ρατία της Αυστρίας. αύμφιυνα με τον τίτλο III. 
Αποτελέσματα που ούμ'ρωνα με τις διατάξεις της προη¬ 
γούμενης παραγράφου παράγονται έναντι τρίτων, από 
αποφάσεις εκδιδόμι-νες στα χράτη αυτά αναγνωρίζο¬ 
νται χαι στα αλλα συμβαλλόμενα κράτη.»· 

'ΛυίΊοο ') 

Το άρθρα Vγ: τ,,„ .τσυιτοΜίιλλυυ που είναι .τοοιιορτημένο 
σο) σύμβαση του Ι96.Χ, ιτι>|υτληριΙινΓΓειι μτ το ακόλουθο 
κείμενο: 

••Στη Σι»ι .ία. στις σΐ'νσ.ττιχίς διαδικασίες διαπιγιϊιν 
πληρωμής ι/·ι·ι<ι/;ισιι,>τ/’ι·εΓ/υςφι/ι./ι·.1 χαι αριιιγιής (Ιΐιΐκ· 
(ίιΛιΆιιίιι.ι·;. οι όροι -·δο'.αιιπ|ς·>, ·<δικοσπ|υιο>» και “δι¬ 
καιοδοσία·· περιλαμβάνουν τη σουηδική 6η|ιάασι υπη¬ 
ρεσία αναγκαστικής είοπραξης {ίηιιιηίι>ι<ιΙο>ιγ>ιιϊί· 

Α'/ικί).·» 
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Π ΙΛΟΙ V 


Τι* πρωτόκολλο που είναι. ,τρηπαρτημάνο στη σύμβααη τηιι 
ί%8, συμπληρώνεται με το ακόλουθο εχ©Ι)^ο: 

••/I ο()οο Ι'ε; 

θεωρούνται επίσης <ικ δημόσια έγγραφα κατά την έν¬ 
νοια τπυ άρθρου 50 πρώιο εδάφιο π|ς συμβάσεως. <η 
συμφωνίες περί υποχρειίισεως διατροφής οι οποίες 
σιινάπτονται ενώπιον διοικητικιίιν αρχών ή αρχών που 
έχουν εξουσιοδοτηθεί από αυτές.» 


ΤΙΤΛΟΧIV ' 

ΓΙριιασρμυγές του πρωτοκόλλου του 1971 
ΆυΟρο II 

Το άρθρο I του πρωτοκόλλου του 1971. όπως τροποποιή¬ 
θηκε από το άρθρο 70 της συμβάαεως του 1978. το 
άρθρο 10 της πνμβάσε.ισς του 1982 και το άρθρο 24 της 
ουμβσαεως του 1989, σιη (πληρώνεται με το ακόλουθο εδά¬ 
φιο: 

«Το Δικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτιυν είναι 
επίσης αρμόδιο να αποφαίνεται επί τΐ)ς ερμηνείας της 
συμβάσεως για την προσχώρηση της Δημοκρατίας της 
Αυστρίας, της Δημοκρατίας της Φινλανδίας και του 
Βασιλείου της Σουηδίας στη σύμβαση της 27ης Σεπτεμ¬ 
βρίου |9<*8 και στο παρόν πρωτόκολλο, όπως τροποποι¬ 
ήθηκαν από τις συμβάσεις του 1978, του 1982 και του 
1989.» 


ΑςΟοο !2 

Στο άρθρο 2 σημείο 1 του πρωτοκόλλου του 1971, όπως 
τροποποιήθηκε, από το άρθρο 51 της συμβάσεως του 1978, 
το άρθρο 11 της συμβάσεως του 1982 και το άρθρο 25 της 
συμβάσιοις του 1989, παρεμβάλλονται οι ακόλουθες περι- 
πιιίκιης; 

α} μεταξύ ένατης και δέκατης περίπτωσης: 

στην Λυιπρία: το ΟΙιϊηΐι' (Τίτίεύπ/ιυ/', χε» Ι'ςπί'- 
πί/υ/ι,ςΛςεί γ/ι ι.ιάσ/' και το 1 / ιτίι.τ.«(/ι_ς.τςςπ<7ι1- 
τ/ι«/». 

β) μεταξύ δέκατης και ενδέκατης περίπτωσης: 

..— στη Φινλανδία: λσελιτάι ηίΙίηΐΛ'Ιιί'^ΐϋ ιΙοιηΜιιΙηι 
και λ’ατλυια ΙιαΙΙΐηΙη αίλ ι'ίΐ.τ/ύιΐ,ςσυ /Π νιΐίΐ/ιιη ςν.Λ 
οηΐΜο/ηι, 

— σπ| Σουηδία: το /ίας.αυ ιΐοηιτίιηηι. το έέεςε- 
εάιςτε πκ<·ι>. το /1τ/>εί.Γίίη»η.τΐί»/(·υ και το ΛΛιε- 

1<ιι<ι<!τι!ηιι>\<ιιίαι." 


Μεταβατικές διατάξεις 


(1 /.I 


I. Η σύμβαση του 1%8 και α» πρωτόκολλο του 1971, 
όπως τροποποιούνται από τη σύμβαση του 1978, τη σύμβα¬ 
ση του 1982, τη σύμβαση του 1989 και από την παρούσα 
σύμβαση, εφαρμόζονται μόνο στις αγωγές που ασκούνται 
χαι στα δημόσια έγγραφα που λαμβάνονται μετά την έναρ¬ 
ξη ισχύος της παρούσας συμβάσεως στο κράτος προελεύ- 
σειυς. και. όταν ζηιεααι η αναγνώριοη ή η εκτέλεση ππο- 
φείπεως ή δημόσιου εγγράφου, στο κράτος ιιναγνωρίιεως 
ΐ) εκτελέσεισς. 


2. Ωστόσο, οι αποφάσεις που εκδίδονται μετά την ημε¬ 
ρομηνία ενάρξεως ισχύος της πορούοας συμβάσεως, στις 
σχέσεις μεταξύ του κράτους προελεύσεις και του κράτους 
αναγνωρίσεως ή εχιτλέιιεως επί αγιιιγιίεν ποιι.ΙΙα έχουν 
ασκηθεί πριν από την ηιιε.ρομηνία αυτή, ανειγνωρίζοντειι 
και εκτελούνται σύμφωνα με τις διατάξεις του τίτλου III 
της συμβάοεως του 1968. όπως τροποποιείται από τη 
σύμβαση του 1978, τη σύμβαση του 1982, τη σύμβαση του 
1989 και από την παρούσα σύμβοση, αν η διεθνής δικαιο¬ 
δοσία έχει 0ε)ΐελιω0εί σε κανόνες συμφώνους με τις διατά¬ 
ξεις του τίτλου II πις συμβάσε»>ς το» 1968, υπως τροποποι¬ 
είται, ή με τις διατάξεις υυμβάαπυς που καπι το χρόνο 
αοκήσεοις της αγωγής ίιεχιιε μεταξύ του κράτους πρυελεύ- 
σεως και του κράτους αναγνωούιεως ή εχτελίπεως. 


ΤΙΤΛΟΣ VI 


Τελικές διατάξεις 


Λρ0ιι<> Η 

1. (λ Γενικός Γραμματέας του Συμβούλιο*· της Ευρωπαϊ¬ 
κής Ίί\’(υσ»|ς διαβιβάζει στις κυβπινήιιπς της Λημοκριιείας 
της Λυστιϋας, της Δημοκρατίας τής Φινλανδίας και του 
Βασιλείου π)ς Σουηδίας κυρωμένο αντίγραφο εης ουμβά- 
υειιις του !%8, του πρωτοκόλλου του 1971, της συμβάσεως 
11 ιιι |Ί78. της πιαιΓ -,"ίμ ιοο του 1987 και της συμβάσεως του 
|υ.κη ατην αγγλική, γαλλική, γερμανική, Λαηκή. ελληνική, 
ιρλανδική. ισπανική, ιταλική, ολλανδική και πορτογαλική 
γλωσσά. 

2. Τα κείμενα της συμβάσεως τσι* |αε»8, του πουιτοκολ- 
λυυ του Γ>71, της συμβάσεως του 1978. της συμβάσεως του 
1982 και της συμβάσεως <οιι 1989, οτη σαι-ηδική και φιν- 
λανδικη γίιϊιοαα, είναι εξίσου αυθεντικά με τα άλλα κείμε¬ 
να της συμβάσεως του 1968, του .·τρωτοκό··λσι· του Ρ>7|. 
της συμβάσεως του ι978. της αυμβαοευις του |9,Η2 και της 
συυβάοεως του 1989. 
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Άψϋιιο /ί 

(I παρούσα σύιιβαση 0σ επιχνοιυΟΓΪ από ία υπογράηοντα 
κράτη. Ία έγγρσφα ε-τακυρώσπιις Πα κατατεθούν οπι Γενι¬ 
κό Γρ<·μ|ΐατέα το« Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 


ΛρΟςπ 16 

}. Η παρούσα σύμβαση αρχίζει να ισχύει την πρώτη 
μέρα του τρίτου μήνα μετά την ημερομηνία χατά την οποία 
δ ίιο «παγράφοντα κράτη, εκ των οποίων το ένα είναι η 
Δημοκρατία της Λωίτρίας. η Δημοκρατία της Φινλανδίας ή 
το βασίλειο της Σουηδίας. Οα καταθέσουν τα έγγραφα 
κπιχυρι·ιοειί>ς τους. 

1 Έναντι κάθε άλλου υπογράφοντας κράτους, η παρού¬ 
σα σύμβαση παράγει τα αππτελέοματά της την πριίιτη μέρα 
του τρίτου μήνα που ακολουθεί την κατάθεση του δικού 
ιου εγγράφου επιχυριύσειυς 


/ΙρΟοο !7 

Ο Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης κοινοποιεί στα υπογράφοντα κράιη: 

(ΐ) την χαιιίΟεοη κάθε εγγρόηκιυ Είτιχιιρύκιπιις- 

β) τις ημερομηνίες ενάρξεως ισχύος της .τοοούιιας ουμβά- 
ιιεως για τα συμβαλλόμενα κράτη 


ΛρΟψ> ΙΛ 

[I παρούσα σύμβαση ουνκ'κιπτται σε. ένα μόνο αντίτυπο 
στην αγγλική, γ«λλιχή. γερμανική, δανική. ελληνική, ιολαν- 
διχή, ισπανιχή, ιταλική, ολλανδική, πορτογαλική, σουηδική 
χαι φινλανδική γλύκισα. Τα δώδεκα κείμενα είναι εξίσου 
αυθεντικά. Η σύμβαση Οα κατατεθεί στο αρχείο της Γενι¬ 
κής Γραμματείας του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένω¬ 
σης. Ο Γενικός Γραμματέας Οα διαβιβάσει κυρωμένσ ιιντί- 
γρα«ρο στην κιιβέρνΐ|σή κάθε υπογρά'ροντος κράτους. 
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Ηενίιη <·ιι Ιίπ»ίς!.ι«, ςΙ «’Ηΐιΐίιιιιενι: <.!«■ ηονΐαΐι1>ιτ <Ιι· ικίΐ ;ιπι·π ϊπιιΐί>% ιικνπΐΜ ν «ίν 

ΙΚΙί.'Ο'ϋίμρε ί ΠπιχιΊΙο'. ύτη ιιίομΓγνοηΙί' ΐΗα'οηιΙκτ ιιίιιειι ΙιιιιιιΙιηΙο «ι; «.-!<«< •ΐ'ΙιηΙνίπικ. 

ΟΐοίεΙκΊιειι ιιι Βπι«<:1 ηιη ιιι·»ιηυηιΙι\νηη?.ί)(·!(βι» ΝονεπιΙηΐΓ πειιη7ρΙηιΙηιη^ΡΓ(*Ρ(1ιχιιΐΗΐηειιη7.ία. 

'Ρ.γννΓ <ττις Ποίκιλλες, οεις ιί/.ο<η εννίιι ΝοΕ|*Πε?*«»*· χίλια ιν\κι.".όσ'α Γ.νκνήντ» έξι. 

Οοπβ πΙ ΠπίΜεΙ* ηιι ίΐισ πνοητγ-ιιΐηιΓι ι!.ιχ οί Νο»?ή1··ογ ίιι ιΙιε /«γ οικ (ΙιηιιΧΑΐκΙ ηίιιβ ίηιικίπϋ 
ίοϋ πίιιε?/-<ίχ. 

Ρ.ικ α βηιχ<:11«, Ιο νιημϊ-ηαιί ηονεπιΙ>Γε «ιίΙ ηοπί εβι»ί <]ΐΐ 3 « , ί·νίηρ[·»η 76 . 

Αιπλ (ΙΙιόηιιηιηΙι 5® ΠΙιηιϊκίΙ. αο ηαοό Ιά Ϊϊ ίϊϋιε «1ε 5ΙΐίΐιιιΙι;ιίιι, πιϋε ηηοϊ ρεώιιΐ η<>«_ίΐ3 η ϊό. 

■ ί 

Ρ.ίπο ί ΠηιχβΙΙει, »<υΐ νεηιίιιονο ηονεπιΙ)Γ« τιίΙΙοτιονρεςηΙαηοναιιι,ΐΜ-ί. 

Οεϋ.ι.ιη ιβ ΙΙπίΜεΙ, ιΐο ηίρίπεηιινϊικίρδΓε ηονειπΙιοΓ ηοβειηίειιΐιιηκίοπΐ ιο^ηηρρβιιιίκ. 

Ρεί[ο εηι βπιχεΙη*, βιτι νίιπε ρ πόνε ϋε Νον<ηιΙ>πι (Ιε κι ί I ηονρεειιιοί ε ηονοικ.τ ε *εϊ$. 

Τεήιγ ΒΓνΜείΪΜϋ Ι«Ι>ίΙοικεηΛΐ<νΓηιτιεηειηεη3/1κΙ<·!<5αη(ειι3 ρΚίνήιιη ηΐΛΓΓΛίΙίπικ® νιιοηιη 
ΙιιΙΐΛΓ)Ίι<Ιο)«!5®η.ΐ3ΐηΛ>ΊΗΐε1<ϊ3ΐ<1(7πιπι«ηιϋΙίυιιχί. 


$ογπ ίΙίειΜε ί ΒίγυεΙ ιΐεη φιροπίοικίε ικινειηΙχίΓ πί(Γθη 1 ιιιηιΐΓ,ιιιί((ιο$οχ. 
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Ρκιιγ Ιο βηιινίΓηοίΐΐίπι .Ια Γηνπιιιιιβ <Ιγ Ι\οΙι:ίςυε 
ν<ιοΓ ιΐο Κο^ςπιΐ]! νκιι !ιο* ΚιιηίηΙηίΙι Ρ.ιιΙο.ιε 
Ρϋο «Ιίο Ιΐοιιίςπιιιμ ιΐι:* Κϋιιΐο,ΓοΐεΙίϋ Ηοίμίειι 



Ρογ ΓΟβΟΓΪιΐβοπ ίοΓ Κοιι^ίτί^ΟΓ ΠεηιοητΙι 



Ρϊϊγ ιΐίο Κοξίεπιηρ ιΙογ ΠυικΙοϋΓοριιΜίΚ Γ>αιι$χΗ!.ιη<Ι 



Για χην χι·ρ.έονηοη της Ελληνικής Λημοχ,ςιιχίας 



Ρογ ϊ 1 ΟοΙιίεπιο ιΐοΐ ίΐΓίπο ϋο ΕίρηιΊη 
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ϊ*ίίΓ 4ΐ« Ρίβίσπίορ (Ιΐ!Γ ΙΙορυΙίΙίΚ ΟίΚΠΤίμΙ* 



ΡίΙη ΟονβΓηο ϋη ΚοριιΜκα Ροπυμυη^ 



5«ηηκη Ιι.ιΙ1ϊί\ι1(.ιοη |ΐιιοΙί5ϊα 
Ρ1 Ππχί.-ι ΓίμβΓΪημβπ* νήμπητ 



ΡΛ 5νπι*Ι<« ΓΓμ«ίπ5Γ:ι.< νϊμιΐΛΓ 



Ρ«γ ιΐίε 0«ν*ι·ηη»ςηΓ <ι( ιΐΐί υιιϊκ:ιΙ Κϊημϋοιη υί Ογμ{ Ππίίΐϊ» .ιικί Νοιτίΐϊπι ΙΐΌΐηικΙ 
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Άρθρο δεύτερο 

Η ισχύς του παρόντος νόμου αρχίζει από τη δημοσίευσή του στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και της Σύμβασης 
που κυρώνεται από την πλήρωση των προϋποθέσεων του άρθρου 16 αυτής. 

Παραγγέλλομε τη δημοσίευση του παρόντος στην Εφημερίδα της Κυ βερνήσεως και την εκτέλεσή του ως Νόμου του 

Κράτους. 

Αθήνα, 15 Ιουνίου 1999 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΣΤΕΦΑΝΟΠΟΥΛΟΣ 

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

£=ΩΤ£ΡΙΚΩΝ ΕΘΝΙΚΗΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ 

Γ. ΠΑΠΑΝΔΡΕΟΥ Γ. ΠΑΠΑΝΤΩΝΙΟΥ 

ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ 

Ε. ΠΑΝΝΟΠΟΥΛΟΣ 

Θεωρήθηκε και τέθηκε η Μεγάλη Σφραγίδα του Κράτους 
Αθήνα, 16 Ιουνίου 1999 

Ο ΕΠΙ ΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

Ε. ΠΑΝΝΟΠΟΥΛΟΣ 
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ΕΦΗΜΕΡ1ΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 


ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝ ΗΣΕΩΣ _ 

ΚΑΠΟΔΙΣΤΡΙΟΥ 34 * ΑΘΗΝΑ 104 32 * ΤΕΙΕΧ 223211 ΥΡΕΤ (3Ρ * ΡΑΧ 52 34 312 
ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΗ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ: ίιίΐρ: «νγ».Βί.9Γ 
ΙΝΤΕΡΝΕΤ: ΙιοΙ^ι- 
θ-ιηβίΙ: πν&δ @ ήοΙ-9Γ 


ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ 


ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑ 
Σολωμού 51 


Πληροφορίες δημοσιευμάτων Α.Ε. - Ε.Π.Ε. 
Πληροφορίες δημοσιευμάτων λοιπών Φ.Ε.Κ. 
Πώληση Φ.Ε.Κ. 

Φωτοαντίγραφα παλαιών Φ.Ε.Κ. 

Βιβλιοθήκη παλαιών Φ.Ε.Κ. 

Οδηγίες για δημοσιεύματα Α.Ε. - Ε.Π.Ε. 
Εγγραφή Συνδρομητών Φ,Ε.Κ. και 
αποστολή Φ.Ε.Κ. 


ΕΞΥΠΗΡΕΤΗΣΗΣ ΠΟΛΙΤΩΝ_ 


ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑΚΑ ΓΡΑΦΕΙΑ 
ΠΩΛΗΣΗΣ Φ.Ε.Κ. 


5225 761 ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗ 

5230841 Βασ. Όλγας227■ Τ.Κ. 54100 (031) 423956 

5225 713 ΠΕΙΡΑΙΑΣ 

5249547 Νικήτα 6-8 Τ.Κ. 185 31 413522Θ 

5239 7Θ2 ΠΑΤΡΑ 

5248 141 Κορίνθο υ 327 - Τ. Κ. 262 23 (061) 6381 100 

5248 188 ΙΩΑΝΝΙΝΑ 

5248 785 Διοικητήριο Τ.Κ, 450 44 (0651) 87215 

ΚΟΜΟΤΗΝΗ 

5248 320 Δημοκρατίας 1 Τ.Κ. 691 00 (0531)22 858 

ΛΑΡΙΣΑ 

Διοικητήριο Τ.Κ. 411 10 (041) 597449 

ΚΕΡΚΥΡΑ 

Σαμαρά 13 Τ.Κ. 491 00 (0661) 89 127 /88 120 

ΗΡΑΚΛΕΙΟ 

Πλ. Ελευθερίας 1. Τ.Κ. 711 10 (081) 396 223 

ΛΕΣΒΟΣ 

Πλ. Κωνσταντινουπόλεως Τ.Κ. 811 00 Μυτιλήνη 

(0251) 46 88Β / 47 533 


ΤΙΜΗ ΦΥΛΛΩΝ ' Μέ ΧΡ' θ σεΜδε£ ! 200 δ ΡΧ· 

ΕΦΗΜΕΡΙΔΟΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ ^ οελίδες και άνω αροσαύξηση 100 δρχ. ανά θσέλιδο ή μέρος αυτού 


ΕΤΗΣΙΕΣ ΣΥΝΔΡΟΜΕΣ Φ.Ε.Κ. 


Τεύχος 


Κ.Α.Ε. Προϋπολογισμού 
2531 


Κ.Α.Ε. εσόδου υπέρ 
ΤΑΠΕΤ3512 


Α' (Νόμοι, Π.Δ., Συμβάσεις κ.λπ.) 

Β' (Υπουργικές αποφάσεις κ.λπ.) 

Γ (Διορισμοί, απολύσεις κ,λπ. Δημ. Υπαλλήλων) 
Δ' (Απαλλοτριώσεις, πολεοδομία κ.λπ.) 
Αναπτυξιακών Πράξεων (Τ.Α.Π.Σ.) 

Ν.Π.Δ Δ. (Διορισμοί κ.λπ. προσωπικού Ν.Π.Δ.Δ.) 
Γ ίαράρτημα (Προκηρύξεις θέσεων ΔΕΠ κ.τλ.) 
Δελτίο Βιομηχανικής Ιδιοκτησίας (Δ.Ε.Β.Ι.) 
Ανωτάτου Ειδικού Δικαστηρίου (Α.Ε.Δ.) 
Προκηρύξεων Α. Σ. Ε.Π. 

Ανωνύμων Εταιρειών & Ε.Π.Ε. 


ΓΙΑ ΟΛΑ ΤΑ ΤΕΥΧΗ ΕΚΤΟΣ Α.Ε. & Ε.Π.Ε. 



* Οι συνδρομές του εσωτερικού προπληρώνονται στα Δημόσια Ταμεία που δίνουν αποδεικτικό είσπραξης (διπλότυπο) το οποίο 
με τη φροντίδα του ενδιαφερομένου πρέπει να στέλνεται στην Υπηρεσία του Εθνικού Τυπογραφείου. 

* Οι συνδρομές του εξωτερικού επιβαρύνονται, πέραν των ανωτέρω αναψερομένων ποσών, με τα ταχυδρομικά τέλη και μπορεί 
να στέλνονται με επιταγή και σε ανάλογο συνάλλαγμα στο Διευθυντή Διαχείρισης του Εθνικού Τυπογραφείου. 

*Η πληρωμή του υπέρ ΤΑΠΕ1 ποσοστού που αντιστοιχεί σε συνδρομές, εισπράιτεται οπό τα Δημόσια Ταμεία, 

* Οι συνδρομητές του εξωτερικού μπορούν να στέλνουν το ποσό του ΤΑΠΕΤ μαζί με το ποσό της συνδρομής. 

* Οι Νομαρχιακές Αυτοδιοικήσεις, οι Δήμοι, οι Κοινότητες ως και οι επιχειρήσεις αυτών πληρώνουν το μισό χρηματικό ποσό της 
συνδρομής και ολόκληρο το ποσό υπέρ του ΤΑΠΕΤ. 

* Η συνδρομή ισχύει για ένα χρόνο, που αρχίζει την 1η Ιανουαρίου και λήγει την 31 η Δεκεμβρίου του ίδιου χρόνου. Δεν 
εγγράφοντοι συνδρομητές για μικρότερο χρονικόδιάστημα. 

* Η εγγραφή ή ανανέωση της συνδρομής πραγματοποιείται τα αργότερο μέχρι τον Μάρτιο κάθε έτους. 

* Αντίγραφα διπλοτύπων, ταχυδρομικές επιταγές και χρηματικά γραμμάτια δεν γίνονται δεκτά. _ 


Οι υπηρεσίες εξυπηρέτησης των πολιτών λειτουργούν καθημερινά από ΟίΓΟΟ έως 13.00" 


(ΑΠΟ ΤΟ ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ) 

















